


 الكريم القرآن فى المترادفات

 أبؤى و [الواقعةsinister مشامة
 لو

 خبث

misery

wickedness

 افو ر

 شان

 اقو٥ م

 شؤم
 و
 ا

 شر
 فقا:

 مصيبة

affairامز29 الرحمن ا] 

sinister

evil

wretchedness
affliction

command
 سنة ا و

 فريضة

enactment

ordinance
 من و

guidance  هدى

 مثابة
 منقبة

 جي

 شفى
 اقو م

 شتاء

 شجرة

 قز

cosimilarالأنعام[ 

simlarالإنعام 
diverseطه 

winterقريش ا 
atreeاإبراهيم 
to controvertالنساء] 

99

99
 امختلفة53

 ا2
24
 أجنان ق

different

diverse

dispute
controversy  شجا
dissension  شقاق
temptation  فشكة

wrangling مراء

 لا و

 ]النساءavarice شح

 فو ر

 نزاع

1asانخل 
contention

miserliness
 لا و

avarice شح

146 الأنعامfat١ غخز

119 [الشعراءladen مفخرة
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 الشن حرف

strict

solid

97
4

 شديد31١
 اصلد165

laine verاالانبياء 
upholdمحمد 
uphold my backاطه 

I strictالبقرة 

 شاخص
 غذ

 ازرى به اشذذ
 شديد فو<

stbbomn عنيد
hard قاس

 ى ءو
obstinate لدود

to Water

to drink

 سقى]249

 شرب ا10
57

to drinkالبقرة 
to expandسن:م: النحل 

 شرب

 شرح
 شرة

a gang a gangشرذمة54 ]الشعراء\ 
 رقو ه

 شرذمة

a غصنة band

agroup  فريق

a troop  فوج

to legislate

to ordain  فرض

to decree  قضى
to judge  حكم

10

115

69

13

evilالجن ا 

Eastالبقرة 
·to shineسه". الزمر. 
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4  ا

 شر
 يو بر م

 شرر
 ي٥

 شرط

 شرع

 مشرق
 ي

 اشرق
 اقو٥

 شرك

sparks32 المرسلات
aportent18 محمد  ان ءاذ



 الكريم القرآن فى المترادفات

 شرى

 اشقرى
 شا

 شاطئ:

 شطر

 شباة
 شعث و٥ ر
 شعث و و

 و٥ مر

 شعيب

 شعر

 فائز
 مفغز

to barter102 [البقرة

to trade21 ايوسف
bank[ شاطئashoot29 الفتح

emnا kmer abank [عذرًةً م االقمر ora river

towards144 \البقرة

(Shaytan (Satan60 \النساء

araceا:13 الحجرات١ 
prongsرهط30ً [المرسلات 

 'إت. ا٤٠٢ »سب-٠
a nation

sent to Madyan)
to be aware69 عمران أآل

waymanksاالبقرة 
emblemالبقرة 

 و م

 أناس

a clan

a tribe
a folk

 شعيرة ا158
 و م٥ر

 قربان\198

a waymark
ascrifice

rital ثكلك
 و٥ م

offering  هدى

 اشتعل
 شغف

 شكل

to be aflame
smite (with love)

 مرم
 يوسف

to occupyالفتح] 

 شفع
 خفق

4
30

 انقن ا
 شمل
 صنع

 عمل
 فعل

to intercedeاكدح85 النساء ا 
twilight16 [الانشقاق

to occupy

to contain

to work

to do

to perform

to labor

to اشفق be timorous72 \الأحزاب
9 البلد اalip شفة

١٣٤



 الشان حرف

to شفى cure14 \التوبة

 شفا
 جي

 شق
 شقاق

 نقي
 نكز

 مقناكون
 شك

 ;و+
tocleave90 مريم
oppositionالحج 

wretched

to thank

at variance

 مر-م

 النمل
 الزمر

adoubtاإبراهيم 

32

40

29

 ي ر ه

 ارهق53
 شقاق

 اقو م

 مراء
 اقو ر٥

 فتنة

 و٥

 اريب9
 نث

oppression

opposition

wrangling

temptation

suspicion

doubt
wrangling  مزية

toil تصب

 صmanner١ شكن
to شكا complain

a niche
to gloat over

lofty
to be disgusted

the sun

 مشكاة
 شمت

 شامة
 اشماز
 خنن
 اشتمل
 شتان

 هو رم

 شانى

 يوسف

to contain

left

 النور
 الأعراف

 المرسلات

 الزمر

 الإسراء

 الأنعام

 الكهف
antagonistالكوثر] 

58

86
35

150
27

45

78

143

17
antagonism أخاه و

enmity عداوة

١٣٥



 الكريم القرآن فى المترادفات

hate
compulsion
detestation
meteor
brand

 اشهاب18
 شهاب فبن

moon قمر
fame لهب

26
69
19

to bear witnessيوسف 

»a«wi«،انيسا 
testimonyالأنعام 

 شهد
 شهية

 نباذة

a month
an age
a duration
a period

to indicate
to show
to disclose
to direct

a اغز185 monthالبقرة] 

sighingهود 
crave forفصلت 
lustأنه­٠ الأعراف: 
to point]مرم 
to consult

flaresالرحمن 
accoutrementانفال م/ 

a scalp

١٣٦

٠٥ م

 شهر

 شهيق

 يشتهى
 نبزة

 و٥ م

 شوب

 اغاز
 شارر

 و «م

 شواظ
 غزقة



 الشين حرف

is willing

to decide
 أراد201
 شاء5١

escideاالبقرة» ه 
athingالحج 

 شاء
 و٥

 شىء
to arbitrate  فتح

to enjoin  فرض

to decree  قضى
 ان ى ي

to ordain  وصى

aged

ancient

4

 أتع»
 و ه

 عتيق

 مرم
 غافر

hoariness

aged

 و ره

 شيب
 ننع

helpless

old

to build

 و و
 عجوز
 قديم

sابتى ه to constructشاد الحج ا 

19

to construct  شادً

to erect  عرش

tobewidespreadشاع النور ا 

a gang
a sect

 و م ه
 ]شرذمة69

 رو م

 شيعة
a مرم sect  شيعة

a عمشبة band

a uroop  فوج
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